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Op 15 oktober 2013 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister 
van Middenstand, KMO’s en Zelfstandigen verzocht binnen een termijn van dertig dagen een 
advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit ‘betreffende de verplichte 
verzekering voorzien door de wet van 11 mei 2003 tot bescherming van de titel en van het beroep 
van landmeter-expert’. 

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 31 oktober 2013. De kamer 
was samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, Wilfried VAN VAERENBERGH en 
Wouter PAS, staatsraden, Marc RIGAUX en Michel TISON, assessoren, en 
Marleen VERSCHRAEGHEN, toegevoegd griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Githa SCHEPPERS, auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 
nagezien onder toezicht van Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 14 november 2013. 

* 

Le 15 octobre 2013, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par la 
Ministre des Classes moyennes, des PME et des Indépendants à communiquer un avis, dans un 
délai de trente jours, sur un projet d’arrêté royal ‘relatif à l’assurance obligatoire prévue par la loi 
du 11 mai 2003 protégeant le titre et la profession de géomètre-experts’. 

Le projet a été examiné par la première chambre le 31 octobre 2013. La chambre 
était composée de Marnix VAN DAMME, président de chambre, Wilfried VAN VAERENBERGH et 
Wouter PAS, conseillers d’État, Marc RIGAUX et Michel TISON, assesseurs, et 
Marleen VERSCHRAEGHEN, greffier assumé. 

Le rapport a été présenté par Githa SCHEPPERS, auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 
vérifiée sous le contrôle de Marnix VAN DAMME, président de chambre. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 14 novembre 2013. 

* 
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STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP 

1. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit strekt ertoe de regels en 
voorwaarden vast te stellen inzake de verzekeringsovereenkomsten die verplicht moeten worden 
gesloten door de personen die het beroep van landmeter-expert uitoefenen en die aansprakelijk 
kunnen worden gesteld voor handelingen die zij beroepshalve stellen of voor handelingen van 
hun aangestelden. 

 De ontworpen regeling komt in de plaats van die welke is vervat in het koninklijk 
besluit van 25 april 2007 ‘betreffende de verplichte verzekering voorzien door het koninklijk 
besluit van 15 december 2005 tot vaststelling van de voorschriften inzake de plichtenleer van de 
landmeter-expert’, waarvan de opheffing wordt beoogd. 

2. Rechtsgrond voor de ontworpen regeling wordt geboden door artikel 2/2, tweede 
lid, van de wet van 11 mei 2003 ‘tot bescherming van de titel en van het beroep van 
landmeter-expert’, dat luidt: 

“De Koning legt de regels en de voorwaarden vast van de verzekering die een 
adequate risicodekking ten voordele van de ontvanger van de diensten geleverd door de 
landmeter-expert mogelijk dient te maken, onder meer: 

- het minimum te waarborgen grensbedrag; 

- de uitwerking in de tijd van de waarborg; 

- de risico’s die dienen te worden gedekt.” 

ONDERZOEK VAN DE TEKST 

AANHEF 

3. Voor het eerste lid van de aanhef kan met de volgende redactie worden volstaan: 

 “Gelet op de wet van 11 mei 2003 tot bescherming van de titel en van het beroep 
van landmeter-expert, artikel 2/2, ingevoegd bij de wet van 18 juli 2013;”. 

DISPOSITIEF 

Artikel 5 

4. In artikel 5, tweede lid, van het ontwerp verwijze men naar “het eerste lid, 1°” en 
“het eerste lid, 2° en 3°” in plaats van naar respectievelijk “punt 1°” en “de punten 2° en 3°”. 

Artikel 7 

5. In de Franse tekst van artikel 7, § 1, tweede lid, van het ontwerp is de zinsnede 
“die landmetersactiviteiten uitoefenen”, die in de Nederlandse tekst voorkomt, niet weergegeven. 
Deze discordantie moet worden verholpen. 
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6. In artikel 7, § 1, derde lid, van het ontwerp wordt melding gemaakt van een 
“attest”. Indien dit een document betreft dat van de betrokken landmeters-experten zelf uitgaat, 
lijkt bij voorkeur van een “verklaring” melding te moeten worden gemaakt, veeleer dan van een 
“attest”, aangezien deze laatste term meer refereert aan een document dat wordt opgemaakt door 
een derde. 

*
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PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET 

1. Le projet d’arrêté royal soumis pour avis a pour objet de fixer les règles et les 
conditions en ce qui concerne les contrats d’assurance qui doivent obligatoirement être conclus 
par les personnes qui exercent la profession de géomètre-expert et dont la responsabilité peut être 
engagée en raison des actes qu’elles accomplissent à titre professionnel ou des actes de leurs 
préposés. 

 La réglementation en projet se substitue à celle inscrite dans l’arrêté royal du 
25 avril 2007 ‘relatif à l’assurance obligatoire prévue par l’arrêté royal du 15 décembre 2005 
fixant les règles de déontologie du géomètre-expert’, dont l’abrogation est visée. 

2. Les dispositions en projet trouvent leur fondement juridique dans l’article 2/2, 
alinéa 2, de la loi du 11 mai 2003 ‘protégeant le titre et la profession de géomètre-experts [lire : 
géomètre-expert]’, qui dispose: 

« Le Roi fixe les modalités et les conditions de l’assurance qui doit permettre une 
couverture adéquate du risque encourue per [lire : encouru par] le destinataire des services 
prestés par le géomètre-expert, notamment : 

- le plafond minimal à garantir; 

- l’étendue de la garantie dans le temps; 

- les risques qui doivent être couverts ». 

EXAMEN DU TEXTE 

PRÉAMBULE 

3. Il peut suffire de rédiger le premier alinéa du préambule comme suit :  

 « Vu la loi du 11 mai 2003 protégeant le titre et la profession de géomètre-experts, 
l’article 2/2, inséré par la loi du 18 juillet 2013 ; ». 

DISPOSITIF 

Article 5 

4. À l’article 5, alinéa 2, du projet, on écrira « à l’alinéa 1er, 1° » et « à l’alinéa 1er, 2° 
et 3° » au lieu de, respectivement, « au point 1° » et « aux points 2° et 3° ». 
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Article 7 

5. Le texte français de l’article 7, § 1er, alinéa 2, du projet, est sans équivalent pour le 
membre de phrase « die landmetersactiviteiten uitoefenen » (« qui exercent des activités de 
géomètre ») qui figure dans le texte néerlandais. Il convient de remédier à cette discordance. 

6. L’article 7, § 1er, alinéa 3, du projet fait état d’une « attestation ». Si cette 
attestation concerne un document émanant des géomètres-experts concernés proprement dits, 
mieux vaudrait utiliser le terme « déclaration » plutôt que le terme « attestation », ce dernier se 
référant davantage à un document qui est rédigé par un tiers. 

DE GRIFFIER -  LE GREFFIER 

Marleen VERSCHRAEGHEN 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Marnix VAN DAMME 

 


